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ENAEIKTIKEZ ANANTHZEIZ 2TA AATINIKA
MANEAAAAIKEZ 2023
Al.

O ZkpBwviavog eixe otaolaoet otnv INupia evavtiov tou KAausou- o Maitog
elye mAeL pe 1o PHEPOG TOU Kal, adol okoTtwOnKe o IkpLBwviavog, odnyouvtav
owdnpodéoplog otn Pwun. Empoketto va smPiBaotel oe €va mhoio: n Appla
TapoKAAOUOE TOUG OTPATIWTEG va eTPBiBaotel pall tou. Aev to Katopbwoe:
voiklaoe éva Papadiko mAoldplo Kat akoAouBnoe to meAwplo TAolo.

Mtua voxta SnAadn kabdotav yia moAA wpa o€ KATOLO HKPO LEPO E TNV KOPN TG
adepdng ™G Kal TepiUeve HEXPL va OKOUOTEL KAmola ¢G@yny, mou “va
OVTATIOKPLVOTAV OTOV OKOTIO TOUC. KAToTe mia n KOoméAQ, KOUPABHEVR, Ao TV
noAAR opBootaoia, {Ntnoe and tn Bsla TNG va TNG Mapaxwpnoet, yio, Aiyo tn
Béon tng. Tote n Kaukia eime otnv KoméAa: «EuxaploTweg ocouTapaxwpw Tn
B€aon poux. Aiyo apyotepa n idla n mpayuatikotnta eniPefaiweeTa Adyla auta.
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petadoon: dabat

vauaylo: naviculam, navem
VUXTEPLVOGsnocte
anootacn: standi
HnTPOTNTA: Materteram

Mo

nocte - noctium
sede - sedum
sororis - sororum

VOX —vocum
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rip.

lacrimae: lacrima

diu: diutius, diutissime

siccis: sicca

eius: ea

ingentem: ingentiorem(que), ingentissimam(que)
hoc dictum: haec dicta

res ipsa: rei ipsius

Ma.

orabat: orabunt
impetravit: impetrabunt
conduxit: conducent

secuta est: sequentur

r2p.

vincerent: vicisti

egrediebatur: egredi

redibat: redeuntis

moverat:; motu

fuerat:fuisset

erat ascensurus: ascensuri fuerint
petit: petendi, petendo

fecit: fac, facito
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Ala.

se: elval apeco avtikeipevo oto dabat (dpeon avtonabela)

c

o

Riscatoriam: elval emOeTIKOG TPOOTSLOPLOUOG 0TO naviculam

$tandi: elval yevikn yepouvdiou wG cUUTANPWHA 0TO Mora (YEVLKA OVTLKELUEVLKN)
r

gaulo: elval adalpetTikn Tou PETpou 1 NG Stadopdg oTo emippnua post
C

g

A1.

H petatponn o mabntikn ouvtagn yivetal wg e€nc:

d
!—Ioc dictum paulo post re ipsa confirmatum est.
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(VG EUMPOOETOG MPOCSLOPLOUOG TNG EXOPLKNG KaTe BOUVONG 0To Mmoverat

1. dum aliqua vox congruens proposito audiretur: “xpovikj mpdtacn mou
XPNOWEVEL WG EMPPNUATIKOC TIPOCSLOPLOUOE.TOY XPOVOU OTO expectabat.
Elodyetal pe Tov Xpovikd oUvdeopo dum, kel eKPEPETAL UE UTIOTOKTLKI, ylati n
npagn meplypadetal wg npocdokiowt) EMIOWEN"KAL CUYKEKPLUEVA LEUTIOTAKTLKNA
napatatikov (audiretur), yiati ‘€faptatal amd prAPO  LOTOPLKOU  XPOVOU
(expectabat). Ze oxéon pe TAV. KUPLONTTPOTAON SNAWVEL TO UOTEPOXPOVO OTO
TapeABov.

2. ut sibi paulisper loco'cederet: BouAnTikr TpOTACN TTOU XPNOLUEVEL WC EUUECO
QVTIKE(PEVO OTO rogavit. Elodyetal e tov BouAnTiko cUVOEOHO Ut WE KATAPATLK Kot
EKPEPETAL PE UTIOTOKTIKN, YLATL SNAWVEL KATL TO €MIOBUUNTO KAl CUYKEKPLUEVOL UE
UTTOTOKTLKN TtopaTatikol (cederet) yia to mapeABov, e€aptnon amd LOTopLKO XPOVO
(rogavit). Exoupte, 1&lopopdia otnv akoloubia twv xpovwy, kabwg n embupia givat
Wwuévprmy, aTyun mou epdaviletal oto HUOAOG Tou OpANTH (OUYXPOVIOUOC KUPLOG
KoL SEUTEREVOUGAC) Kol OXL TN OTLYHUNA TNG TILBAVAG MPAYUATOMOINGNE TNG.

A2p.
H petatpornr og mAdyLlo Adyo Ba yivel wg e€NG:

Caecilia dixit se libenter illi sua sede cedere




